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1 XIII. Leo.

* Rómában lehanyatlott a nap, 
elborult az égbolt éa gyászos fekete 
éjszakája szállt le a katholikus világra. 
Huszonöt évig ragyogott a katolicizmus 
egén ez a fényes nap és tündöklő su­
garai a hit világosságát, a szeretet 
melegét adták az egész emberiségnek.

Huszonöt év után befejezte itt e 
földön magasztos, fenséges, áldásos 
életét és most belemerült az örökké­
valóság, a halhatatlanság mélységes 
tengerébe.

XIII. Leo pápa meghalt. Úgy múlt 
ki, mint Mózes, akinek az Úr Hóreb- 
hegyéről megmutatta az Ígéret, földjét, 
mielőtt kioltotta élete világát. XIII. Leo 
is öntudattal, derült elmével napokon 
keresztül állott a túlvilág küszöbén.

Elmélkedett a múlton, elbúcsúzott 
a jelentől és bölcsességének magaslatá­
ról bepillantott a jövőbe.

Szépen élni: már az is ritka ked­
vezése a Gondviselésnek. Szépen meg­
halni : ez oly kegy, amelyet csak a

A BÁCSKA tárcája,
Stockholmról.

irta: Vértesi Károly.

III.
Az itteni szokásoknak, bár messzire es­

nek tőlünk, önkénytelenül hódolunk. Ezen 
alapul az időnk beosztása. Igyekeztünk azt jól 
kihasználni; Ilyen távol fekvő országba nehe­
zebben kerülhetünk vissza, ha még olyan 
vonzó is a szép Stockholm látképe és kedves 
az ország népe.

Nem mondom, hogy Stockholmnak nin­
csenek nagyobb számmal tudományos intézetei, 
múzeumai, szóval látni való nevezetességei, 
de ezektől a kiállítás mindig elvonja a láto­
gatók figyelmét. Inkább forgolódtunk az utcán, 
népes téren, a díszes közkertekben, melyekben 
akkor nyíltak a rózsák, jártunk olykor mi is 
térdig rózsában.

Elfáradva, kimerülve, erőgyűjtés végett 
szívesen megyünk az olyan asztalhoz, melyet 
beszédes társaság ül körül. Sokféle italt szol­
gáltak fel, megnevezésük tanulmányt igényel. I

| kiválasztott jóknak, nagyoknak és nemes 
lelküeknek juttat égi kéz.

Halálos ágyán az ember gyönge, 
esendő teremtés, nyugtalan, vergődő 
földi lény, aki az elmúlás fájdalmát 
érzi és a feloszlás gondolatán kesereg.

Rettentő percek, amelyek a halált 
megelőzik, rettentők a haldoklóra, aki 
retteg a szemét elborító sötétségtől s 
rettentők az élőre, aki zokogó szem­
lélője az élet kínos kialvásáuak.

XIII. Leo pápa, ki nagy volt 
valameddig élt, szép haldoklásában sem 
tagadta meg hatalmas egyéniségét. 
Nyájasan, nyugodtan, derűsen, világos 
öntudattal, büszke hittel búcsúzott az 
élettől s mint maga mondá: átlépek az 
örökkévalóságba.

„Végórám közel van, de emelt 
fővel akarok meghalni. Már érzem ma­
gamban a halál nyugalmát, a jövő élet 
közeledését. Közeledünk az örökkévaló­
ság felé: ránk nézve megszűnnek a 
gondok“.

Úgy balt meg mint Mózes, aki 
negyven éven át vezette az Ígéret földje 
felé, a pusztában bolyongó népét össze-

Bajor sört,, pilseni sört hirdet majdnem minden 
vendéglős, csakhogy ezek a sörök — legtöbb 
esetben — itt készültek. A savanyu vizeket 
a gyógyszerész gyártja leginkább. A szakács- 
mesterség is más lévén minden országban, 
megtörténik, hogy a nemjó is Ízlik eleinte 
mint különös és a jó sem izük mindig, mert 
megszokott. ízlésünknek át kell kissé változni 
minden országban. Nem szeretem az olyan 
utazót, aki mindig csak a maga konyháját 
emlegeti dicsérőleg, akinek csak a paprikás 
csinál jó szájízt s örül a lelke, ha itt is föl­
fedezhet valamely sörcsarnokban „gulascht“, 
habár borssal fűszerezve. Német Ízlésben fara­
gott székek és asztal, papír asztalkendő, nem 
igen emlékeztetnek haza.

A svéd koszt a jobb vendéglőkben Ízletes. 
Sok benne a hal. Még a gombócot is péppé 
föleresztett halból csinálják. Bővében vannak 
ennek. Itt az a szokás, hogy az ebéd árát 
lefizetjük s aztán bemegyünk az étterembe. 
Külön asztalon van elhelyezve az a rengeteg 
sok étvágygerjesztő hideg étel, felszelttek, me­
lyeket az ebéd megkezdése előtt állva Ízlelünk. 
Delicatesse-k, melyek a leginyessebbet is kiélő 
gitik. Rendesen már itt megebédeltem, olyan

tartotta, erősítette, bizalmat öntött a 
leikébe.

A mi szentséges atyánk XIII. Leo 
az Istentagadás, a vallástalanság sivár 
korszakában tartotta együtt a szerte 
tévedező kereszténységet és átvezette 
őt a lelki pusztaságokon és elhozta 
végre a vallási megújhodás, az Isten- 
szeretetben való megerősödés világáig.

Az utolsó idők áramlatai nem ked­
veztek az Egyháznak, a külömböző föl­
forgató szociális fuvalmak fölszikkasz­
tották, kiszárították a vallás iránt 
régebben oly termékeny talajt, anya­
giakért folyó küzdelem elvonta a hit­
élettől az emberiséget.

E küzdelemben a magasra emelt 
kereszt földöntúli ragyogásával tartotta 
féken az egyház haragos elleneit, bölcs 
szavára forrás fakadt a sziklából is és 
uj erőre kapott a bolyongó fáradt keresz­
ténység, mig elérkezett a megújhodás 
a lelki megerősödés uj korszakához. 
Mert uj korszak az, mely most a hit­
életre föl virradt. A vallástalanság sivár 
világa helyett, im ismét az istenfélelem 
korszaka következik, megtér az emberi­
ség az ő Istenéhez, újból megtelnek a

jó volt minden, el sem számlálhatnám a sok­
félét. Ízletes ezüstszínű kis halak, vörösre főtt 
ollós és hasadtlábu rákok, lazac, pisztráng, 
kaviar, a tengervilág csodáinak sohasem látott 
gyümölcsei, melyeket úgy, valamiként itt, talán 
sehol sem tudnak elkészíteni, annyi változatban 
feltálalni. Ezekhez járulnak a sonka és kolbász­
félék, sajtok. Az asztalnál való felszolgálást a 
vendéglőkben rendszerint nők teljesitik. A 
művelt társadalom oltalma alatt állanak. A 
vendéglőben találják az első kiképeztetésiiket 
a gazdasszonyságra. Svédországban nagyon 
szeretnek ezüst evőeszközöket használni, kisebb 
vendéglőkben is ilyeneket tesznek a tányér 
mellé. A Bern’s Salonger-beu csillog az asztal 
a sok ezüsttől. Az éttermekben nem az van 
kiírva, hogy itt tilos a dohányzás és ez a 
svédek udvariasságára vall, hanem a mely 
éttermekben meg vau engedve a dohányzás, 
azt írják ki: Itt lehet dohányozni.

A gőzhajón ülve, a tjordokat járva, me­
lyek bujkálnak a sziklahegyek közt, szemlélve 
partszegélyben, sziget-ékességben, .lombokban 
és éghajlatban a természet szépségeit, nagyot 
sóhajtok és azt kívánnám, vajha a teremtő 
Isten mindezekből, amelyek itt feleslegessé
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templomok és milliók ajkairól felhangzó
hozsánna, dicséri a teremtés Urát, kit 
a bölcs lángesze föl nem ér!

XIII. Leo pápa betekintett még 
az Ígéret földjére, ő láthatta még az 
Istenimádás honát, ahol bő forrásokban 
fakad a szeretet és a vallás tanításai 
tápláló gyümölcsöt teremnek a lel- 
keknek.

A föld összes katholikus temp­
lomaira kitűzték a gyászlobogót, meg- 
kondultak a világ minden zugában a 
harangok, hirdetve a szent aggastyán 
halálát. Végig zug e földtekén e ha­
rangszó és egybeolvadva a légben, halk 
földöntúli morajként a magasba szálló, 
mennyek felé szárnyaló lelket. S amig 
itt e földön a gyász sötét színeivel 
festi meg a fájdalom az országokat, oda- 
fönn föltárulnak az örökkévalóság kapui, 
hogy befogadják az uj lakót. Angyalok 
kardala üdvözli a „Sacerdos Magnus“-t, 
ki hiven elvégezte mindazt e földön, 
amit az Úr reá bízott.

Krisztus a szeretet vallásával aján­
dékozta meg az emberiséget és ez szent 
tűz, mely a szeretet oltárán immár 
huszadik évszázada ég, sohase kapott 
jobb, hivebb, lelkesebb ápolót, mint 
XIII. Leo volt.

A Jézusi szeretettel világított, mele­
gített, nem gyujtatott, nem rakott mág­
lyát, nem borított lángba országot.

XIII. Leónak nem volt országa, 
nem volt hadserege s mégis a Vatikán 
világából mérhetetlen hatalom, végtelen 
erő sugárzott szét a földre. XIII. Leo 
ereje a bölcseség volt, hatalma az igaz- 
ság, fegyvere a szeretet. Ezekkel élt, 
ezekkel uralkodott.

Átlépett az örökkévalóságba.

ror?eny a magyar földről.
Zombor, 1903. julius 23.

Darányi kezét áldani fogja a magyar 
nép, ha nagyszabású tervét a telepítés­
ről az a jo akarat és az a feláldozó 
önzetlenség fogja végrehajtani az egész 
vonalon, mely őt magát lelkesíti s 
egyikévé teszi Magyarország, de egész 
Európa legkitűnőbb földmivelési minisz­
tereinek. Törvény-tervezete a telepítés­
ről lényegében és céljában a magyar 
faj megerősítését akarja biztosítani.

Maga a szöveg egyszeri! és tar­
tózkodó. De minden sorából kivillan a 
nagy nemzeti cél. Az a nemzeti cél, 
mely megvalósítható a társadalmi réte­
gek érdekeinek sérelme nélkül. Sőt, 
csodálatos, ez a nagy földbirtokreform 
megvalósítható valamennyi társadalmi 
réteg előnyére. Darányi kerüli a radi- 
kálizmusnak látszatát, épp úgy mint 
lényegét. Lassúnak, egyenletesnek, de 
következetesnek tervezi az átalakítást. 
Lehetségessé teszi a nagy és kötött 
birtok fölaprózását s az erdei hegyi 
birtokkal kicserélését, de közbeveti a 
munkástelepeket, hogy a munkásviszo­
nyokban gyökeres és rögtöni változás 
zavarólag és bontólag közbe ne lépjen. 
Ekkép a nemzeti és állami célon túl 
azt a célt is tapintattal szolgálja, hogy 
a szociális kérdés fokozatos és békés 
megoldást nyerjen.

A telepítési és birtokföldarabolási 
törvényjavaslat előadói tervezete 125 
szakaszban intézi el azt a jogviszonyt, 
mely a magántelepitő, illetőleg parcel­
lázó földtulajdonos, valamint az állam- 
kincstár és a vállalkozó között el­
képzelhető.

A tervezet szerint négyféle módon 
lehet telepíteni és pedig: telepes köz­

ség, telepes falu, tanyatelep létesítése 
utján.

A telepbirtok nagyságát akkora 
területben állapítja meg a javaslat, a 
melyen a telepes kötelezettségeinek tel­
jesítése mellett megélhet. Vagyis nem 
köti meg az akció működését, hanem 
a viszonyokhoz alkalmazkodik. Ellen­
ben 80—600 hold nagyságú középbir­
tokok mellett öt holdig terjedő kis bir­
tokokat is tervez ugyanegy telepen.

Ez alkotja az egész javaslatnak 
egyik erős csucsivét, mert azt jelenti, 
hogy a telep nem áll csupa egyforma 
nagyságú birtokokból és igy birtoko­
sokból, kik ugyanazzal a kis tehetség­
gel a mezőgazdaság előbbrevitelének 
ügyét sohasem szolgálhatnák. Hanem 
szükségszerinti számban kis középbir­
tokost is telepit oda, kiknek példaadó 
hivatása joggal elvárható. Segíteni 
óhajt a törvényjavaslat ez intézkedésé­
vel a megingott egyensúlyon is, mely 
a birtok-kategóriák között immár saj­
nosán mutatkozik. Egy középbirtokos 
jelenlétének fontossága valóban nem 
hangsúlyozható eléggé, ha ismerjük 
azokat a tapasztalati tényeket, melyek 
egy tanult és tevékeny középbirtokos 
működése nyomán egy-egy helységben 
be szoktak következni.

Az 51. és 52. §. az államkincstár 
megvásárlási jogának törvénybe ikta­
tását javasolja. Ez igen fontos rendel­
kezés, különösen a magántelepités sza­
bályozása szempontjából. Hivatva van­
nak ezek a szakaszok az államhatalom­
nak még a magántelepitésnél is a ko- 
rektor szerepet juttatni. E ténykedésben 
megerősíti őt még az 55. §. is, amely 
szerint : „az államkincstár jogosult a 
telepes érdekében a telepítésből eredő 
pörbe avatkozni.“ Az államhatalom a

válnak, nekünk is adna — az Alföldünk nagy 
rónájára valamit. Milyen boldogoknak érez­
hetnek magunkat! A polgári kimenők helyett 
csinálhatnánk egy-egy kirándulást, mint a 
Stockholmiak ezt tájban, irányban változatosan 
megteszik.

Nyolc sziget,*) még több félszigetre ka­
paszkodik lel a város, az egyszerű halászkuny- 
hokból lelsarjadzott pompás város, valóságos 
szigetváros. Mintha a tenger vizsziutjén úsznék 
az egesz város s csak közbül-közbül kapasz­
kodnék fel.

<Ht lent kosziklacsoportozatok akasztják 
meg a szemet. Ölyv kering s azután lecsap 
zsákmányára. Itt lent magasfoku kultúrát cso­
dálok. Isten alkotó keze és az ember munkás 
keze alkotta olyan széppé Stockholmot. A viz 
tükrén árbócerdő, mélységes vizek fölött erős 
mégis tetszetős kőhidak.**)

) Legnagyobb sziget a Itiddarholin, amelv Lo- 
\agszigetet jelent, bzen épült a regi város uiolv a 
londoni Uytmek telel meg. ’ y a

. **) Norrbro, Nordbrücke, nyole natrv „ránit 
ívre épült, 113 méter hosszú, |íl méter széles Az «ír 
ros szigetevei kon össze az idegenek által látoo-atott 
Norrmalmot, vagyis éjszaki városrészt. Árulnak rail» 
veoel.lón" f velcncel .BiaUó-hidon vagy a llóron, i Pon e-

rk„^Cn rZ,éVeS zV0U' mik01' Jártam rajta.
• mpas kiutas esik róla a városra. J

Nem emlékszem, hogy lettem volna va­
laha olyan városban, ahol nehezebben igazod­
tam volna el, minta Malár-tóés a Keleti-tenger*) 
egyesülésénél fekvő Stockholmban. Itt,&ahol 
csipkés a viz széle és előre hajló, bátra eső, 
fölfelé kapaszkodó, majd palotaszerű, majd 
kisebbszerű házak, sorok alkotnak utcát, nem 
is lehet másképp, nehéz a tájékozás.

Sokszor jártam a lófejű vasúton. Ellenőr 
soha sem zaklat, jegyet se váltunk, csak bele- 
csusztatjuk a tíz őre**) viteldijat az élénkbe 
tolt üvegfalú perselybe, ahol az rézlapon meg­
akad ; a kalauz megnézi és rugóval a persely 
mélyébe veti. Ha nincsen apród, a kalauz 
lepecsételt papírba göngyölve készen tartja 
számodra a váltandó, előre megolvasott apró 
pénzt, amelyből fizethetsz. A kiállítás idejében 
az egész városban, sőt országban uj veretű 
ezüst pénz járt. A kocsik a turiniak módjára 
azért a legjobb szerkezetűek, mert az ülőhe­
lyéről mindenki szembenéz, azaz előre lát s

«1 "I 1 V .Hl'' vagy ^alti-tenger. Éjszaki öble a Balti- 
obol, keleti öble a Finni-öböl nevet visel.

• ,ÚL.n'g,y, av*d korona fKronori a mi pénzünk 
szerint körülbelül 1 kor. 17 fillér. Or vagy őre váltópénz 
a svéd koronának egy szazad része. Mind a három 
8K an ni na via! országban egy pénzegysóg van.

minden üléssornak két oldalról van feljárója, 
ahhoz elég térség, hogy kiki helyre juthasson 
anélkül, hogy egyik a másikat zavarná. Az a 
rendellenes, a részvénytársasági igazgatóság 
kapzsiságából, a rendőrség elnézéséből eredő 
zsúfoltság, egymás oldalához való súrlódás, a 
kalauznak és az ellenőrnek az összezsúfolt 
tömegen való átvergődése itt teljesen isme­
retlen.

Stockkolm az éjszaki városoknak hatá­
rozottan a legszebbike. Pedig ebben a szép 
városban, csendes népességű országban is ural­
kodtak Nérók s a komédiás cézárral nagy 
durvaság, kegyetlenség. Falernumi bor, méz­
ben lőtt sáskák, páva és flamingó nyelvek 
fogyasztása, szóval dőzsölés nélkül is feltámad­
hat az állat az emberben. Ránehezedett a sors 
a svédek földére is. Voltak királyaik, kiknek 
koronája kínkeserves töviskorona volt. Jártak 
riasztó hírek szájról-szájra, az arcok váltak 
halálra. Vészterhes volt a levegő, forró és 
tüzes, mikor sötétlettek a jelek. Fondorlelkű 
tervek kezelésével mennyi, de mennyi vér 
folyt koronabirásáért, nagyravágyásból, ideges 
félelemből, politikai mérkőzésből, hitváltoztatás, 
felekezeti rajongás okából. Gyorsan peregvén
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magánvállalkozásnál egyáltalán olyan 
nagy befolyást köt ki magának az 
egész műveletnél, hogy a kizsákmányo­
lás eleve kizártnak mondható úgy a 
telepítésnél, mint a birtokföldarabolásnál. 
Ezt a czélt kiválóan a huszonnégy tag­
ból álló „telepítési hatóság11 alakítása 
fogja szolgálni, melyben indifferens fér­
fiak fognak a telepes és parcellázó ér­
dekében őrködni.

Az egész javaslaton a vállalkozó 
telepes exisztencia jó szelleme vonul 
keresztül a legapróbb részletekig, annak 
első barázdájától egész megerősödéséig.

Valóban méltó akció, melynek 80 
millió fogja alapját tenni. Hordereje 
nemcsak nemzeti és társadalmi, hanem 
közgazdasági téren is kiszámíthatatlan­
nak tűnik előttünk. És ha a telepítési 
rész áldozatot kíván is, bőven megtérül 
az erkölcsileg, de idővel anyagilag is.

Megemlítjük a telepes első tízévi 
adómentességét is, mint olyan körül­
ményt, mely hivatva van a kezdet 
nehézségeivel küzdőt talpra állítani.

Rendkívül nagy kvalitása van a 
gondolatoknak a birtokföldarabolási rész­
ben is. A 72. §. pld. olyan határoza­
tokat tartalmaz, melyek méltányosak 
és a parcellázási kedvet hivatva vannak 
fölkelteni. Ilyen az, hogy a telepítési 
hatóság díjtalanul végeztetheti a szüksé­
ges fölméréseket, térképeket készíttethet, 
terveket, szerződéseket, stb.; továbbá 
bélyegmentességeket adhat; középülete­
ket is emeltethet, sőt előlegeket is ad­
hat, ha a közérdek megkívánja.

A nagy nemzeti és társadalmi célt 
leginkább a 88. §. szolgálja, mely igy 
szól: „A hitbizomány birtokosa, a hit­
bizományi ingatlan jóváhagyásával, a 
hitbizományi ingatlant vagy annak egy 
részét telepítés vagy földarabolás cél­

le az események, a népirtó háborúkat, harco­
kat a hegyek közt, ki győzné mind előszám­
lálni, rettenetes, romlasztó voltukban leírni?! 
Felekezetek fegyverben álltak egymással, val­
lásközi harcok dúltak, lovaskövetségek jártak 
egymáshoz. Isten nem hallgatja meg a véres 
szereplők zsoltárát. Egymást tépve-marva folyt 
a vérpatak királyi ember, püspök, polgármester, 
nemes, polgár, vezérek, katonák, számottevő 
családok fiainak sebéből, mikor az állam és 
egyház viselt hadat egymás ellen. Harcok 
lángja borította el az országot, locscsantották 
egymás agyvelejét, tündökletes seregek verték 
egymást porba paripadobogás között. Halál 
halálával múltak ki az emberek. Hires az 
iszonyatosságban a stockholmi vérfürdő is, me­
lyet a féktelen természetű, akaratának akadályt 
nem tűrő II. Keresztély dán és norvég király 
1520. évi december 20-án tömeges kivégzéssel, 
kíméletlen vérontással rendezett trónralópósekor, 
gyötörte az elméket, haragjában sújtott, megful- 
lasztani igyekezett a közszellemet, szomorú vilá­
got vetvén az akkori állapotokra, erős hábor­
gásba hozván a közvéleményt. Hogy a trónját 
biztosítsa, 95 előkelő embernek kellett elpusz­

jából is elidegenítheti. Egyébként a 
bitbizományra vonatkozó jogszabályok 
ilyen esetben is alkalmazandók.“

Rendkívüli fontossága van annak 
a körülménynek, hogy az állam a te­
lepítési alap segélyével minden eladásnál 
szerepelhet vevőként, vagyis a birtok­
cserék korrektúráját maga fogja kezelni 
és a mezei birtoknak erdeivel való 
kicserélését lehetővé teszi. Ez az akció 
még a földbirtokos-osztálynak is eminen­
ter érdekében van, különösen a mun­
kás-telepek létesítése által.

A nemzet jövője érdekében semmi 
sem kívánatosabb, mint az, hogy e 
javaslatból törvény váljék minél előbb. 
Darányi Ignác e javaslatban fektette le 
azokat az intenciókat, melyekkel a 
nemzetmentésnek már is nem egy de­
rék munkáját végezte. Ki kell elé­
gíteni a nép földéhségét, mert csak 
igy akaszthatjuk meg a kivándorlás­
nak azt a megdöbbentő folytonossá­
gát, mely népünket szemünk láttára 
megtizedeli. Az, hogy törvény legyen 
a földmivelési miniszter javaslatából, 
épp azért nemzeti szükség, mert csakis 
ezáltal lehet Darányi becses intencióit 
a jövő számára is biztosítani.

A közutak belásitása.
Zombor, julius 28.

Az 1863. évi példátlannak mond­
ható szárazság után részletes adatok­
kal kimutatták, hogy a csapás főleg 
azokon a vidékeken volt a legna­
gyobb, a melyek faültetvényekben és 
erdőkben a legszegényebbek voltak. 
Már akkor, e szomorú tanulságra való 
hivatkozással, sürgették a közutak be- 
fásitását és más, mivelésre nem alkal­
mas területek beerdősitését, de a szó 
hosszú ideig visszhang nélkül maradt.

tulni. Végre következett a kemény megtorlás, 
kezei erőtlelenül hullottak le s maga is mint 
fogoly halt meg. Senkinek az indulata nem 
fordult felé részvétre. Ha országa gazembe­
rekből alakult volna, akkor ő méltó királyuk 
lett volna. Megújul előttünk, sőt képzeletünk 
elé tolakodott a mult, a maga rettenetes vol­
tában megszólaltatva a történelem bíráló sza­
vát. Hullott a feje, megeredt a vére mind­
azoknak a hazafiaknak, akik a dán uralommal 
ellenkeztek. Az igazság öl. Ólte az igaz svédeket. 
Az erőszakos dán király tette, iszonyattal töl­
tötte el az emberiséget és nem bizonyíthatta 
be vele a jogtalanság jogos voltát, megállható 
okot sem tudott adni cselekedetének. Nem 
altathatta el a lelkiismeretét s igy ránehezedett 
a tudat, az a gondolat lett úrrá agyán, hogy 
van Isten, aki a korona viselőjétől is — nem 
fedvén a biborköpönyeg a bűnt — mindent 
számon kér — és a nemezis Istene szigorú. 
De ne idézzük tovább emlékezetünkbe a Glio 
tábláján, az oknyomozó történetírással, az igaz­
ság szem előtt tartásával, a maguk vadságában, 
szemkiszurással, hussebvágásával és egyéb em 
bercsonkitással, éhhalálra kázhoztatással úgy is I

„Fa és erdő nem csinál esőt“, ez volt 
a legerősebb ellenérv.

Azóta hosszú idő telt el; ma már 
fasorok díszítik ott az utakat, ahol gyer­
mekkorunkban legfeljebb egy-egy elvén- 
hedt fűzfa búslakodott magánosán. Elte­
kintve az erdősítésektől, a közutak, köz­
ségi területek, meredek partok, vízmo­
sásos helyek és egyeb hasonló terüle­
tek befásitása körül nevezetes lépés volt 
az 1894. évi XII, törvénycikk megal­
kotása, a mely ezen területek befási­
tása iránt intézkedik és erre való tekin­
tettel elrendelte, hogy minden község 
faiskolát köteles létesíteni. A törvény 
életbelépte óta megindult a fásítás min­
den téren; kopár területek, vízmosásos 
szakadékok uj életre ébredtek és az utak 
mentén zöld szegélyt vontak a kiültetett 
fák. A fásítás előmozdítása terén igen 
nagy tényező lett a jelenlegi földmive- 
lésügyi miniszternek az a kiváló gon­
dossága, melylyel a kertészetnek és fate­
nyésztésnek ügyét pártfogásába vette. 
A községi faiskolák, sajnos, nem bizto­
sítják a törvény célját; Írott malaszt 
maradt volna nagyrészt minden, ha a 
földmivelésügyi miniszter nem szaporí­
totta volna az állami faiskolákat, a 
melyekből százezer számra kerülnek ki 
évenkint a kiültetésre alkalmas fák. 
Csakis ennek köszönhetjük, hogy a köz­
utakra gyümölcsfákat kezdhettünk ültetni. 
Ez az eszme nálunk a legújabb időkig 
idegen volt s a gyümölcsfák közül kizá­
rólag a szederfa (Morus alba) szerepelt 
az utakon. Persze, ez se jöhet tekin­
tetbe mint gyümölcsfa, mert nem gyü­
mölcséért, hanem a selyemtenyésztés elő­
mozdítása érdekében lombjáért kezdték 
el ültetését.

Az utaknak gyümölcsfákkal való 
befásitását az állami utakon kezdték 
meg. A földmivelésügyi miniszter a keres-

eléggé megörökített kegyetlen dolgokat, testvér- 
harcokat, melyek reánk hatnak. Azt is könnyű 
elképzelni, hányán hagyták itt a világot anélkül, 
hogy nehéz titkok súlyától szabadulni bírtak 
volna. Ne emésszenek minket most szomorú gon­
dolatok, hiszen vannak az életben és történelem­
ben megismétlődött események, a nemzetek 
históriájában vannak sötét pontok, melyeknél 
megáll a lélek az emberben, hogy térben, 
időben messze ne menjünk, az 1789. évi 
francia forradalom elfajulván, a szenvedélyek 
vad tusájában királgyilkosságba csapott át. 
De mi most nem a múltból felszálló árnyakat 
kergetjük, nem a trón égő zsarátnokáról be­
szélünk. Politikáról sem, mely egyszer vállra 
emel, másszor porba, sárba taszít, részvétet 
fitogtat. Mellőzzük azért, hogy a nemes szivek 
véréből áldozatul mennyi folyt, földalatti bör­
tönökben hány erős bajnok senyvedt el, az 
események tanulságainak feltárása helyett 
gondoljunk inkább arra, hogy „van biró a 
felhők fölött, áll a villamos ég.“
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kedelemligyi miniszterrel egyetértőleg 
folytatja a fásítást és az állami utak mellé 
kiültetett gyümölcsfák száma 1902-ben 
már elérte a 100.000 darabot.

Az egyes évek szerint a kiültetett 
gyümölcsfák száma a következő:

1897- ben 9.742
1898- ban 18.541
1899- ben
1900- ban
1901- ben
1902- ben

9.676
20.398
15.815
27.944

összesen 102.116.
Az első években kiültetett gyü­

mölcsfák általában véve szépen diszle- 
nek s már a múlt évben gyümölcsöt is 
termettek.

A kormány példáján felbuzdulva, 
a törvényhatóságok közül is sok azt 
határozta, hogy közutjait gyümölcsfák­
kal fogja beültetni; úgy, hogy ez idő 
szerint már az összes közutakon sokkal 
több gyümölcsfa van kiültetve, mint a 
mennyit az állami utak fenti statiszti­
kája föltüntet.

A földmivelésügyi miniszter arra is 
különös gondot fordított, hogy minden 
vidékre oly gyümölcsfajta kerüljön, a 
melynek az ottani éghajlati és talajvi­
szonyok a legjobban megfelelnek, s igy 
minden valószínűség szerint az adott 
körülmények közt elérhető legnagyobb 
termést fog adni. Nagy gondot fordít 
arra is, bogy a közutak befásitása az 
egyes, bár megfelelő gyümölcsnemekbő. 
ne rendszertelenül történjék, hanem oly 
módon, hogy egy-egy útvonalon egy 
fajtából legalább is ezer fa Ultettessék, 
mert ez megkönnyíti a gyümölcs őrzé­
sét és főleg értékesítését. Az állami 
utakra ültetendő gyümölcsfáknál ez irány­
ban közvetlenül intézkedik, de fölhívta 
a rendszeres ültetésre a törvényhatósá­
gok figyelmét is.

A selyemtenyésztés fejlesztése meg 
kívánta annak szabályozását is, hogy 
hová kerüljenek szederfák és hová ültes­
senek gyümölcsfát. Ezt egy szaktanács­
kozás állapította meg, a melyen részt 
vettek a földmivelésügyi és a kereske­
delemügyi minisztériumok szakközegei. 
Megállapították, hogy mely vidékek alkal­
masak szederfatenyésztésre és melyek­
nek viszonyai felelnek meg inkább a 
gyümölcsfáknak. Ez az értekezlet 24 
vármegyét talált a szederfatenyésztésre 
kiválóan alkalmasnak, 33 vármegyét 
pedig gyümölcsfákra alkalmasnak; a 
többi hat vármegyében pedig gyiimölcs- 
és szederfát vegyesen ültetnek. Tekin­
tettel arra, hogy a selyemtenyésztés 
fejlesztése azt kívánja, hogy a szüksé­
gelt lomb lehetőleg közel legyen, a 
miniszter azt igyekszik elérni, hogy a 
községek belső területei ott, ahol ez 
lehetséges, kizárólag szederfákkal iiltet- 
tessenek be.

Könnyen érthető, hogy a közutak- 
nak gyümölcsfákkal való beültetése, kivált 
eleinte, nagy nehézséggel járt, mert a 
gyümölcsfák pontosabb gondozást, ápo­
lást igényelnek s ennek hiányában elsat- 
nyulnak, vagy ki is pusztulnak. Hogy 
a kiültetett fák szép fejlődése biztosítva 
legyen, a földmivelésügyi miniszter ker­
tészeti és fatenyésztési szakközegeivel 
évenkint több tanfolyamot rendeztet, a 
melyeken az állami utmestereket és 
utkaparókat, valamint az államépitészeti 
hivatalok azon közegeit, a kiknek fel­
adata az utak ellenőrzése, a fatenyésztés 
és faápolás gyakorlati ismereteire kiok­
tatják és elméleti előadásokban is része- 
sitik, hogy a gyümölcsfákat kellően 
gondozhassák.

így meg van a mód arra is, hogy 
a gyümölcsfák megfelelő fejlődése is 
biztosítva legyen s néhány óv múlva 
bizonyára szép eredményekre fogunk 
visszatekinthetni. Már a kezdet is oly 
biztató, hogy a további eredmények a 
legszebb reményekkel kecsegtetnek. Sok 
vidék egyhangú, sivár képe megválto­
zik és az utak mentén diszlő fák nem­
csak gazdasági és egészségi szempont­
ból fognak használni az országnak, hanem 
szebbé, kellemesebbé, üdébbé teszik a 
mezőt is.

A Henry cirkusz.
Kedd óta városunk közönségének kel­

lemes és szép szórakozást nyújt Koschke 
Henrik igazgató nagy cirkusza. Az óriási 
sátor a vásártéren vau felállítva és benne 
2500 embernek van helye. A nagy sátor 
mögött klllön két sátorban van elhelyezve 
az istálló és a személyzet öltözői. A cirkusz 
kedden reggel érkezett meg különvonaton s 
bátran mondhatjuk, ami a felállítást és elren­
dezést illeti, az éppen olyan gyorsasággal 
ment végbe, mint Barnumnál. Két óra lefor­
gása alatt készen állott a cirkusz. Ugyan­
aznap kezdődtek meg az előadások is. A 
cirkusz nagyszámú és fölötte ügyes személy­
zete mindjárt az első estén kitett magáért 
és olyan dolgokat produkált, melyek feltétlen 
megérdemlik a legnagyobb dicséretet és elis 
mérést. Csupa különleges dolgok lettek és lesz­
nek bemutatva s igy felette élvezetes estéket 
szerez Henry direktor nekünk zomboriaknak.

Az első est fényes sorozata volt a meg­
kapó s olykor idegrázó szenzációknak, melyek 
arról tanúskodtak, bogy a Henry cirkusz sze­
mélyzete egytől-egyig művész emberekből áll. 
Elsősorban maga az igazgató ragadta bámu­
latra az óriási számú, mintegy 1800 főből 
álló hálás közönséget. Minden pié^e pompás 
volt. Bemutatóul ti sárgát, majd később 10 
feketét, szerdán este pedig Blondin elefántot 
vezette elő és végeztetett velük oly produk­
ciókat, melyeket eddig nem igen volt alkal 
műnk. látni. Gyönyörű volt a 10 feketének 
elővezetése. Bámulatosan uralkodott felettük 
Henry igazgató, óriási tapsot aratva. Való­
ban minden sablonos dicséretet mellőzve, 
ienry igazgató megérdemli a legnagyobb 
elismerést csodálatos idomitásaiért, elegáns 
mutatványaiért, a cirkuszban uralkodó rend­
ért és a közönség iránt tanúsított előzékeny­
ségéért.

Az eddig fellépett művészek közül első­
sorban is az igazgató bájos leánya Henriette 
érdemel kitüntető dicséretet. Amit eddig be 
múlott, azok mind olyan dolgok voltak, hogy 
közönségünk a legnagyobb elismeréssel adó­
zott értük. A kedves kis művésznő rendes 
utcai toiletteben az első napon bámulatos 
ügyességgel végezte nebéz mutatványait a 
száguldó lovon. Elegancia és graciözitás nyil­
vánult minden mozdulatában és a közönség 
óriási tapssal üdvözölte. A többi estéken is 
hatalmas sikerei voltak.

Méltó partnere férjének a directriye, 
aki szerdán este mint idomító fényesen ta­
núskodott ügyességéről. Az igazgatónő a leg- 
szilajabb állatok felett férfiként uralkodott és 
szebbnél szebb mutatványokat csináltatott 
velük. Az igazgatónőt a nagy tapson kivül 
szép virágcsokrokkal lepte meg a közönség.

Pompás dolgok voltak ezután, melyeket 
Mr. Valdemár mint salto lovas, Elvira mint 
légtornászó, Miss Marguerite mint voltige 
lovas mutattak be. Az artista mutatványok 
tetőpontjukat azonban az Azias fivérek és a 
Beuedetti Nava csoport idegfeszitő piér(-eiben 
érték el. Az előbbiek egy lejtős köröndben 
mint kerékpározók hátborzongató produkciókat 
végeztek, utóbbiak pedig heten, az ikariai 
játékkal eddig nem látott mutatványokkal 
tettek tanúságot hatalmas művészetükről. A 
játéka legórltletesebb Haltókból, ballan9eokból 
állott és különösen a csoport legidősebb tagja 
ragadta bámulatra a közönséget.

Nagyon szép és elegáns volt Petoletti 
Károly iskolalovaglása, Glauert Oszkár jokey 
lovaglása és ugrásai, Riego Viktor gömb- és 
fáklyaprodukciói. A közönség sokszor kitap­
solta a művészeket.

Felette élvezetes pontokat töltöttek be 
a bohócok, kik közül Barker, idomított ku­
tyáival, majmával és egy angol sertéssel nagy 
derültséget keltett. A zenebohócok is nagy­
szerű dolgokat produkáltak. A halletkar szé­
pen és ügyesen táncolt.

Szerdán este az igazgatónak volt nagy 
sikere Blondin elefánttal. A hatalmas állat 
eddig ritkán látott dolgokat végzett.

Tegnap este Henriette Glauert Oszkár­
ral pompás „pás de deux“ lovaglást mutatott 
be, óriási tapsot aratva.

A látottak után bátran elmondhatjuk, 
hogy Henry igazgató oly élvezetet szerzett 
városunknak, hogy őt ezentúl évenkint fogja 
a hálás közönség elvárni. Minden kifogásia- 
lan és müveszies volt és alaposan leszállította 
Baruum szereplését. Ma búcsúzik a társulat 
és közönségünk valóban nemesen cselekszik 
ha elismerése jeléül az utolsó előadáson tö­
meges megjelenéssel adózik a Henry társulat 
búcsúzó művészeinek.

Hírek.
... £ pApa utolsó órája. Az utolsó 
?!jak ,t')rlt^uetérő1 a lapok a következőket ir- 
ják iDéiben vívta a papa utolsó haláltusá­
ját. Egy órakor a majordomus a kardináli­
sokat a könyvtárszobába vezette. A náua 
ágyánál voltak Centra komornyik, dr. Lan- 
pom, a pápa két unokaöcscse és a pápa házi 
praelátusa. A pápa egyik unokaöcscse Pecci 
Kamilla gróf a hőségtől és az izgatottságtól 
rosszul lett, úgy hogy kénytelen volt elhagyni 
a pápa szobáját Két órakor a majordomus 
kinyitotta a haldokló pápa szobáját e szavak­
éi' 7* 11 vég! Erre az összes bíboro­
sok be éptek a pápa szobájába és letérdel­
tek a haldokló ágya mellé. A pápa ismét 
vissza nyerte eszméletét, megismerte a bíbo­
rosok legtöbbjét, de hiába próbálta meg, hogy 
hozzájuk szavakat intézzen. Később bevonult
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a pápa szobájába a nemesi gárda is, mely­
nek az a hagyományos föladata, hogy a hal­
dokló pápa utolsó perceinél ott legyen, a 
holttestnél őrt álljon, a mig a holttestet át 
adják a camerlengónak. Ez után hosszú néma 
csönd következett. A haldokló szobája zsu 
folva volt emberekkel s olyan hőség volt a 
szobában mint egy sütőkemencében. Három 
óra ötvennyolc perc volt és a pápa utolsó kí­
sérletet tett, hogy fölemelkedjék, de vissza 
hanyatlott vánkosaira és vége volt. A komor­
nyik és a pápa praelátusa fehér kendővel 
betakarták arcát és a me lére is fehér ken­
dőt terítettek. A nemesi gárdisták meggyuj- 
tották az előkészített gyertyákat és körülál- 
lották a halott ágyát, mig Nisárd nagykövet 
megcsókolta a pápa lehanyatlott kezét. Egy 
nappal halála előtt igy szólott: Legbensőbb 
áldásomat küldöm a papságnak, Róma lakos­
ságának, a püspököknek és Olaszország né­
pének. A pápa holttestét sötétvörös selyem­
ruhába öltöztették, fejére tiarát tettek és Iá 
bára fehér cipőt húztak. Csaa négy, a halot­
tas ágy mellett elhelyezett viaszgyertya vilá­
gítja be a vörös damaszttal bevont helyisé­
get. Virág nem látható, mert koszorúk elhe­
lyezését a cerimóniák tiltják. Két nemesi gár­
dista áll őrt a halott mellett. Másnap délután, 
huszonnégy órával a halál után, Mazzoni és 
Lapponi megkezdték a holttest bebalzsamo- 
zását. A gyászünnepségek kilenc napig fog­
nak tartani s harmincadikén, vagy a rákö­
vetkező napokon a konkláve kapuját befa­
lazzák.

A pápa halála városunkban.
Tizenharmadik Leo pápa őszentsége halálá­
nak birét városunk hithü közönsége is őszinte 
vallásos kegyelettel fogadta. A gyász jeléül 
megkondultak a templom harangjai és gyász­
lobogók hirdetik a vármegyeházán, a női 
zárdái a hivők gyászát. Mint értesülünk, a 
megboldogult pápa lelki üdvéért ünnepi gyász­
mise lesz.

Áthelyezés. Az igazságügyminiszter 
Gillányi Arthur szabadkai törvényszéki és 
Morava Károly borosjenői járásbirósági al­
jegyzőket kölcsönösen áthelyezte.

Megerősítés. Az igazságügyminiszter 
a bácskulai kir. járásbíróságnál ideiglenes 
minőségben alkalmazott dr. Körömé Vilmos 
aljegyzőt ezen állásában végleg megerősítette.

Díszpolgári oklevelek. Zenta vá­
ros közönsége Császka György kalocsai ér­
seket és Latinovits Pál főispánt lelkesedéssel 
díszpolgárrá választotta. A díszoklevelek el­
készültek és azokat egy nagy küldöttség 
fogja átnyújtani.

Választás. Dr. Schmidt Oszkár Kis­
kér község kiváló képzettségű orvosát Mély­
kút községe f. hó 20-án egyhangúlag községi 
orvossá választotta meg.

Császka érsek pásztorlevele. 
Dr. Császka György kalocsai érsek legújabb 
pásztorlevelében mély megindultsággal emlé­
kezik meg a pápa haláláról és ódái szárnya­
lással foglalkozik halhatatlan érdemeivel. 
Azután elrendeli, hogy egyházmegyéje minden 
templomában délben és este félóráig húzzák 
meg az összes harangokat. Továbbá ünne­
pélyes rekviemeket rendel, melyekre a ha­
tóságok is meghívandók. Kívánja az érsek, 
hogy minden papja legalább egy szentmisét 
mondjon el a szent atya lelki üdvéért. Végül 
annak az óhajának ad kifejezést az érsek, 
hogy a katholikus körök és egyesületek gyász- 
ünnepélyeket rendezzenek XIII. Leó pápa 
emlékére.

Az időjárás tegnapelőtt hirtelen 
megváltozott, erős égi háború és hatalmas eső 
vetett véget a nagy hőségnek. Ez időváltozás 
alkalmával meg kell emlékeznünk Meteor 
jóslatáról, mely azt foglalta magában, hogy 
július hó folyama alatt állandó időre nem 
számíthatunk és hogy a forróság is, meg a 
hűvös idő is legfölebb öt-hat napig tarthat. 
Tegnap újra megkezdődött a forróság és 
tiszta kék égről tűz le a nap. Ha az esőnek 
nem is, de a hőmérséksülyedésnek leginkább 
a mezei munkások örülhetnek, akiknek a 
hőségben nagyon terhes munkájuk lehetett.

Az iparkiállitás szervező bi­
zottsága felkéri az összes helybeli keres­
kedő és iparos urakat, valamint a város 
nagyközönségét, miszerint szíveskedjenek 
vasárnap délelőtt 11 órakor a városháza 
nagytermében tartandó gyűlésen minél na­
gyobb számban megjelenni.

Honvédőink gyakorlatai. Mint 
azt annak idején jeleztük, bonvédezredüuk 
Temesmegyében Szitáson tartja ezredgyakor- 
latait. Az óriási forróságban ezredüuk derék 
katonái a legnehezebb feladatokat végzik. A 
táborozás e hó elején kezdődött és eltart 
jövő hó 1-ig. Eleinte ezredharcgyakorlatok 
folytak, jelenleg dandár kötelékben folynak 
a gyakorlatok. Ezredünk együtt működik a 
szegedi ezreddel és a gyakorlatokat a szegedi 
dandárparancsnok Vojna ezredes vezeti. A 
napokban tiszti dijlövészet volt, a melyen 
Balogby Béla hadnagy nyerte el a két első 
dijat. A dandárgyakorlatokon jelen van 
Csalányi Géza vezérőrnagy, kerületi parancs­
nok is. Kapcsolatosan megemlítjük jelen 
tudósításunkkal, hogy az a hir, miszerint úgy 
a közös, valamint a honvédezredek főhad­
nagyait lovasitani fogják a jövőben, nem felel 
meg a valóságnak. A főhadnagyok lovasilása 
taktikai szempontokból a jelen alakzati viszo­
nyok miatt nem vihető ki, mert akkor az 
egész gyakorlati szabályzatot át kellene 
alakítani.

t Id. Sztrilich Gyula. Általános 
mély részvétel keltett városunkban a szomorú 
gyászhir, hogy id. Sztrilich Gyula, a köztisz­
teletben álló Sztrilich család Nesztora örök 
pihenőre tért. Egy hazafiságban, becsületes 
munkában eltöltött nemes élet ért véget, 
melyet hálás kegyelettel őriz meg gyászba- 
borult családja és a város közönsége, mely­
nek derék, hasznos polgára volt. A nagy 
időkben, 1848/49. évben Likes harcosa volt 
a szabadság eszméjének, melynek zászlói alatt 
nqint honvédszázados küzdött. A város köz­
életében is tevékeny részt vett és mint annak 
kapitánya szerepelt közhivatalban. A családi 
életben valódi mintaképe volt az önfeláldozó 
édesapának, akit gyermekei igaz szeretete vett 
körül. Hosszú élettel áldotta meg az Isten, 
melynek munkásságát a család- és a köz­
életnek szentelte. — Gyászbaborult családja 
elhunytáról a következő gyászjelentést adta 
ki: Alulírottak a legmélyebb fájdalomtól meg­
tört szívvel jelentik, hogy a legjobb apa, 
nagyapa, dédapa, após és sógor id. Sztrilich 
Gyula földbirtokos 1848/49 iki honvédszáza­
dos, Zombor sz. kir. város volt kapitánya, 
Zombor sz. kir. város törvényhatósági bizott­
ságának volt virilis tagja folyó évi Julius hó 
21-én este 8 órakor, életének 80-ik évében 
hosszas szenvedés és a halotti szentségek 
ájtatos felvétele után csendesen elhunyt az 
Urban. A megboldogult földi maradványai f. 
évi Julius hó 23-án délután 5 órakor fognak 
a gyászházban (Flórián utca 394. szám) a 
róm. kath. egyház szertartásai szerint be­
szenteltetni és a szent Rókus temetőben levő 
családi sírboltba örök nyugalomra tétetni. 
Lelke üdvéért az engesztelő szentmise áldozat 
pedig ugyaneznap délelőtt fél 9 órakor fog 
a helybeli római kath. templomban a Min 
denhatónak bemutattatni. Zombor, 1903. évi 
julius hó 22-én. Legyen nyugalma csendes. 
Emléke áldott! özv. kamjonkai Szemző Já­
nosáé szül. Sztrilich Izabella, Sztrilich József, 
özv. ikrényi és kálnai Körmendy Gyuláné 
szül. Sztrilich Mari, Sztrilich Zsigmond gyer­
mekei. Sztrilich Józsefné szül. ómorovicai 
Heinrich Ilona, özv. Buday Dezsőné szül. 
Ujházy Ilona, Sztrilich Zsigmondné szül. 
Hameder Vilma, menyei. Apatini Fernbach 
Péterué szül. kamjonkai Szemző Erzsébet, 
ikrényi és kálnai Körmendy Imre. ikrényi 
és kálnai Körmendy Hona, ikrényi és kálnai 
Körmendy István, Sztrilich Terézia, ifj. Sztri­
lich Gyula, Sztrilich Tamás, Sztrilich Violka, 
Sztrilich Pál, Sztrilich Sarolta, unokái. Ifj. 
apatini Fernbach Péter, apatini Fernbach 
Izabella, apatini Fernbach Nándor, dédunokái. 
Özv. nemesmiliticsi All'öldy Józsefné született 
Alföldy Julia, nemesmiliticsi dr. Alföldy Ge­
deon, özv. Sztipits Istvánná sz. nemesmiliticsi 
Alföldy Mária, nemesmiliticsi dr. Alföldy Ge-

deounó született Falcione Mária, sógora és 
sógornői. Apatini Fernbach Péter, unokaveje. 
A megboldogult lelki üdvéért tegnap reggel 
9 órakor volt az ünnepélyes gyászmise a 
plébánia templomban. A megboldogult emlé­
kezetének szentelt gyászmisén megjelent a 
gyászoló család és nagyszámú közönség, mely 
a templomot teljesen megtöltötte. A szentmisét 
Steécz György c. kanonok, apatini plébános 
celebrálta fényes segédlettel. Temetése teg­
nap délután nagy részvét mellett ment végbe. 
A végtisztességen megjelent városunk szine- 
java és igen sokan kisérték ki a megboldo­
gultat örök nyugvó helyére, a temetőbe. 
Áldás emlékére!

Vármegyénk hivatalos lapja.
Bács-Bodrog vármegye hivatalos lapjának 4. 
száma julius hó 23 án megjelent a következő 
tartalommal: A pöstyéni munkásotthon. A 
kereskedelemügyi m. kir. miniszter ezen le­
irata közli a törvényhatóságokkal és II. fokú 
iparhatóságokkal, hogy Pöstyén fürdőben a 
csuzban szenvedő munkások gyógyítására egy 
munkásotthon van, melyben ez idő szerint 
120 munkás nyerhet olcsó ellátást és gyógy­
kezelést. Az otthonnak két osztálya van. Az 
egyikben 1 kor. 96 fii., a másikban 1 kor. 
34 fii. a napidij, melyért a beteg lakást, 
reggelit, ebédet, vacsorát és fürdőt kap. A 
gyógykezelésért 4 korona dij fizetendő. — 
Közli továbbá a hivatalos lap Blum Márkusz 
bajmoki születésű és illetőségű egyén körö­
zését és a kereskedelemügyi miniszter ren­
deletét az ipari törzskönyvi lapok kezelése 
és ezekre vonatkozó bejegyzésekről szóló 
rendeletet.

Az ügyvédi kamara köréből.
A szabadkai ügyvédi kamara közhírré teszi, 
hogy dr. Czvetkovits Péter zombori ügyvédet 
elhalálozása következtében az ügyvédek Jaj 
stromából törölte s hogy irodája részére gond­
nokká dr. Strasser Lajos zombori ügyvédet 
rendelte ki. Közhírré teszi továbbá, bogy dr. 
Mártonfy Dezső németpalánkai ügyvédet lemon­
dása következtében az ügyvédek lajstromából 
törölte. Az utóbbuevezett ügyvéd az irodájá­
hoz tartozó ügyiratokat dr. Vermes Jenő német­
palánkai ügyvéd őrizetére bizta. Végül köz­
hírré teszi, hogy dr. Szimics Dusán titeli ügy­
véd a kamara fegyelmi bíróságnak 751/fegy. 
1903. szám alatt hozott s a kir. Curia 331/kfegy. 
1903. számú Ítéletével helybenhagyott Ítélete 
alapján az ügyvédség gyakorlásától három 
hóra fölfüggesztetett. A felfüggesztés az 1903. 
évi augusztus hó 1-én veszi kezdetét és 1903. 
évi október hó 31-én ér véget.

Eltűnt tiszthelyettes. Világgá 
ment egy kis kadét. A nagyváradi honvéd­
ezredben szolgált, ahová csak a múlt esztendő 
végén került tiszthelyettesi rangban. Ott vé­
gezte katonai tanulmányait a hadapródisko­
lában s a kis kadétot, aki előkelő nagyváradi 
szülők gyermeke, az egész városban ismerték. 
De ismert alakja volt a fess tiszthelyettes a 
mulató-helyeknek is. Különösen az utóbbi 
időben sűrűn fordult meg az orfeumokban 
és az éjszakázó város sokszor lehetett tanúja 
cigányos pezsgőzéseknek. Egyszer azután, két 
héttel ezelőtt ki kellett rukkolnia a századával. 
Reggelig mulatott s mámoros fejjel igyekezett 
a laktanya felé. Az őrszem már iátta, amint 
a kaszárnya kapuja előtt futott a már kivo­
nult század után, de a katonákhoz nem 
csatlakozott. És azóta senki sem látta a 
mulatós csinos kis kadétot. Várták sokáig, 
hogy majd előkerül, kétségbeesett édesapja 
országszerte utazgatott utána, de ugylátszik, 
teljesen nyoma veszett. K. B. tiszthelyettest 
most országosan körözik, de hozzátartozói 
attól tartanak, hogy öngyilkosságot követett 
el, vagy bűnténynek lett az áldozata.

Sportverseny. A szabadkai sport­
egylet, melynek tudvalevőleg Piukovits József 
orsz. képviselő az elnöke, augusztus hó 2 án 
nemzetközi versenyeket rendez. A versenyek 
a jelzett napon d. u. 7,3 órakor kezdődnek 
és 15 pontból állanak. A versenyek iráni 
nagy az érdeklődés.
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6 BÁCSKA. Zombor, 1903. péntek, Julius 24.
Tüzérség Szabadkán. A nmlt 

hetek folyamán a közön hadügyminisztérium 
értesítette Szabadka város tanácsát, hogy 
amennyiben hajlandók volnának laktanyát 
építeni, úgy Szabadka túzérezredet kap. A 
városi tanács nagy lelkesedéssel fogadta a 
hadügyminisztérium átiratát és elhatározta a 
laktanyaépitést, melyhez még ez év folyamán 
hozzá is fognak. Érdekes felemlíteni, hogy 
az ottani lapok már valóságos hadügyi lázba 
estek. Egyik ottani lap már annyira lelke­
sedett a katonai ajándék felett, hogy azt 
irta : miszerint Szabadka legközelebb hadtest­
parancsnokságot is fog kapni, ügy látszik, 
lesz még arról is hír, hogy a középeurópai 
haderőt is Szabadkán fogják elhelyezni. Kü 
Itiuben mi csak gratulálhatunk a szomszédok­
nak — és várunk szép csendesen a mi sva- 
lizsér regimentünkre, hátha ránk is gondol­
nak majd egyszer. De addig csak várjunk —. 
hiszen mi mindig csak várunk!!!

Uj bélyegek. A magyar korona orszá­
gai területén, 1898. évi julius hó 1 tői forga­
lomban levő magyar bélyegjegyek helyett, 
1903. évi október hó 1 -tői kezdve uj bélyeg­
jegyek fognak forgalomba bocsáttatni. Ugyan­
ezen alkalommal a bélyegérfékosztályok (ka­
tegóriák) a következő bélyegekkel szaporít- 
tatnak: 26 filléres, 38 filléres, 46 filléres 1 
korona 26 fillér, 1 korona 88 fillér, 2 korona 
50 fillér és 3 koronással. Az uj bélyegje­
gyek két főrészből állanak u. m.: a) a tulaj­
donképpeni bélyegképből és b) a bélyegal- 
nyomatból. Az összes bélyegjegyek egyfor­
mán 29 m liméter széles és 35 miliméter 
magas alakban a fillér- és korouaértéküek 
rajzban háromféle alnyomattal és háromféle 
bélyegképpel. A vegyes értékűek pedig egy­
féle alnyomattal és bélyegképpel külön 35 
féle színben nyomva kerülnek forgalomba. A 
jelenleg forgalomban levő bélyegjegyek 1903 
évi október hó 1 je után 1903. évi október 
hó 31 ig árusíthatók s teljes érvénynyel hasz­
nálhatók. 1903. évi november hó 1-ével azon­
ban forgalmon és érvényen kivül helyeztet­
nek s e naptól kezdve kizárólag csak az uj 
bélyegjegyeket szabad használni és árusítani.
Az 1903. év november hó l ével forgalmon 
kívül helyezett bélyegjegyeknek ezen időpont 
letelte utáu való haszuálala a bélyeglerovási 
kötelezettség nem teljesítésével egyenlőnek 
fog . vétetni s a bélyeg- és illetékszabályok 
szerint ezzel egybekötött hátrányos következ­
ményeket fogja maga után vonni. A forgal­
mon kivül helyezett, érvényt vesztett bélyeg- 
jegyeket a törvényes halározmányok meg­
tartása mellett a bélyegraktárakuál, kir. adó- 
és jövedéki hivataloknál 1903. évi november 
hó 1-től 1903. évi december hó 31 ig uj bé- 
lyogjegyekkel ingyen lesznek kicserélhetők: 
1904. évi január hó 1 tői ugyanazon évi dec. 
hó végéig a kicserélés indokolt kérelemre a 
pénzügyminisztérium által rendelhető el. A 
kicserélés iránti beadványok bélyegmentesek.
A forgalomból kivont, érvényt vesztett bélyegé 
jegyek 1905. évi január hó 1-től kezdve 
többé sem ki nem cseréltetnek, sem értékük 
meg nem térittetik.

Eljegyzés. Palatínus József hírlapíró, 
a „Bácskai Hírlap“ főmuukatársa, eljegyezte 
Rácz, Ilonkát Szegeden.

Meglopta a feleségét. Csányi 
Pálué újvidéki lakósnő tegnapelőtt munkába 
ment s midőn este 8 órakor haza érkezvén 
az napi keresetét, 1 kor. 20 fillért a szek- 
léuybe akarta tenni, rémülten vette észre, 
hogy a kulcs nem forog a zárban, majd pedig’
1 °Sy a szekrényből 1200 kor. megtakarított 
pénze hiányzik. A nyomozás alapján a gyanú 
Csányi Palia, a férjre hárult, ki Schwarz 
testvéreknél Predrievon van alkalmazva s a 
mondott napon Újvidéken járt s állítólag fele 
sége lakásán is megfordult.

Vasúti betörés. Az óbecsei vasúti 
állomáson a napokban betörők jártak, akik 
feltörtek az egyik vasuli kocsit és abból 15 
süveg cukrot, valamint több csomag kocka 
cukrot loptak. A nyomok a szélmalmok felé 
vezetlek s az utón a betörök sok cukrot szét­
szórtak. A vasúti főnök nyomban jelentés tett 
a csend őrségnek, mely már is nyomában van 
a — helyi viszonyokkal teljesen ismerős — 
tetteseknek.

Névmagyarositas. Klatrobecz Géza 
szabadkai m. kir. főhadnagy családi nevét a 
belügyminiszter engedélyével „Katonaira 
magyarosította.

Hitelező és adós. Bácstopolyáról 
Írja tudósítónk : Reich Ferenc topolyai keres 
kedő folyó hó 16 áu estefelé a boltja előtt 
elmenő Tóth Gulyás Pálné szintén helybeli 
lakós régi adósát felszólította, hogy 25 koro- 
nányi s már elég régi tartozását egyenlítse 
ki. Tótbné haza érve ezt urának elmondotta, 
mire ez felbőszülve rohant Reich boltjába s 
ott legelsőbb is Reichnéval találkozott, akitől 
éktelen káromkodások közt azt kérdezte, 
hogy hol van Reich, mert ő fizetni akar. Erre 
lieicbné kijelentette, hogy ő is tudja, hogy 
mennyivel tartozik Tóth, tehát a pénzt ő is 
felveszi, azonban Tóth erre nem volt hajlandó, 
hanem nagy káromkodva a boltból eltávozott^ 
de nem csillapodott le a mérge, mert másnap 
reggel már ott ólálkodott Reich boltja előtt s 
várta Reichnak kijövetelét, de ez nem sike­
rült, mert ezt Reich észrevette s tartózko­
dott, nehogy találkozzék Tóttal, hogy valami 
szerencsétlenség történjék. De a felbőszült 
ember már annyira türelmét vesztette, hogy 
11 óra tájban berontott kezében egy nagy 
konyhakéssel, hogy majd most megfizet. Az 
óriási lármára Reich és udvarosa kiszalad­
tak, hogy a dühöngőt Jefegyverezzék, azon­
ban ez nem sikerült, mire Reich beszaladt 
forgopisztolyáért s azzal visszatérve egyene­
sen lóth felé lőtt, de nem találta, a másod­
szori lövésben pedig a már akkorra össze­
csődült hetipiacosok akadályozták meg, miköz­
ben az esetről a rendőrség is értesítve lett s 
a dühöngő Tóthot bekísérték. Az esetről a 
rendőrség megtette az illetékes hatóságnál a 
jelentést.

Gyilkosság. Zsablya községet a múlt 
héten egy rémes gyilkosság tartotta izgatott­
ságban. A csurogj országúton két unokatest­
vér támadt egymásra, szerb ajkú zsablyai 
polgárok, akik már évek óta haragban van­
nak egymással. Midőn a napokban az ország­
úton találkoztak egymással, kezdetben csak 
sértő szóval illették egymást, majd az egyik 
revolvert rántott elő, a másik pedig kést és 
úgy támadtak egymásra. Az idősebb a revol­
verből ötször lőtt, de golyója csak kisebb 
sérülést okozott. A fiatalabb erre a kését 
unokabátyjának a szivébe szúrta bele A 
gyilkost letartóztatták

Egy uj érdekes magyar talál­
mány fontos változásra van hivatva a fűtés 
terén. A használatos mindkét fajta kályhának, 
a vaskályhának, mint a cserépkályhának 
ugyanis előnyeik mellett, megvannak a maguk 
hátrányaik is. Tudjuk, hogy a vaskályhák 
mint jó hővezetők, gyorsan átmelegszenek, 
de ép oly gyorsan ki is hülnek. Viszont az 
elegánsabb cserépkályhák tovább tartják a 
meleget, de végtelenül lassan melegszenek át. 
Bár milyen kályhát veszünk tehát, mind­
egyiknek oly nagy hátrányai vannak, hogy a 
velük való fűtést teljesen célszerűnek nem 
mondhatjuk. Az említett hátrányoknak ter­
mészetes következménye, hogy túlsók tüzelő­
anyagot fogyasztunk, a fűtés tehát célszerűt­
len és költséges. A Puchert és társai temes­
vári cég állal feltalált és szabadalmazott 
kályha szerkezete megszünteti e hiányokat a 
következő ötletes módon: A kályha külső 
burokja cserépből készült, belsejében azon­
ban elmésen konstruált, vasbetét van elhe­
lyezve. A vasbetét gyorsan melegszik át, ép 
úgy mint a vaskályha, a cserépburok pedig 
tartja a meleget ép úgy mint az eddigi cse­
répkályha. A bő pedig a kályhán alkalma­
zott perforált agyagbetéteken át, szabályozva 
és egyenletesen áramlik ki. A szoba tehát 
gyorsan átmelegszik, hőmérséklete pedig 
állandó és egyenletes marad, a mi egyaránt 
kellemes és egészséges is. De ezenfelül a 
Puchert és társa féle szab. gyorsmelegitő 
kályha olcsó is, mert olcsóvá válik a ffitö- 
auyaghau való tetemes megtakarítás és az 
állal, hogy javítások szüksége teljesen ki vau 
zárva Ajánlható e kályha építészek, ház­
tulajdonosok, intézetek és magánosok figyel­
mébe, nemkülönben megjegyezzük hogy bár­
mely már használatban levő cserépkályhát e 
szabadalommal olcsón gyorsmelegitővé lehet

átalakítani. — A praktikus és takarékos 
ember kellő idővel előbbre gondoskodik a 
későbbi szükségletről s ezért mindenkinek 
csak ajánlható bogy most gondoskodjon gyors­
melegitő olcsón fütő kályháról, ba majd a 
zord téli időben nem nagy kiadással, akar 
kellemes otthont.

Öngyilkos utazó. Bajai tudósítónk 
Írja: Kedden délután egy inteligens külsejű 
fiatalember érkezett Bajára a szabadkai vonat­
tal. Az idegen, aki a látszat után Ítélve keres­
kedelmi utazó volt, egyenesen a Nemzeti szál­
lóba ment, ahol szobát kért magának. Alig 
zárkózott be, a szobából 5 egymásután követ­
kező revolverdurranás zaja hallatszott ki és 
riasztotta meg a szálló személyzetét, akik 
rosszat sejtve, a rendőrség közbejöttével fel- 
törték a szoba ajtaját. Rémes látvány tárult 
a belépők elé. Az idegen összeroncsolt kopo­
nyával, vértócsában élettelenül feküdt a szoba 
padlózatán. Jobbjában görcsösen szorongatta 
a füstölgő revolvert, melyből 5 töltény hiány­
zott. Az öngyilkos mind az 5 golyót a fejébe 
röpítette, melyek teljesen összeroncsolták a 
koponyát. Kilétét eddig nem sikerült megál­
lapítani, mert semminemű Írást nem hagyott 
hatra. A rendőrség megindította a vizsgálatot.

Szélhámos effendi. A nemzetközi 
szélhámosoknak egy igen érdekes példánya 
került most a szabadkai rendőrség fogságába, 
a kinek elfogatásával minden valószínűség’ 
szerint olyan fogást tett, a melyhez hason­
lóra még a legnagyobb városok rendőrségei 
is csak ritkán tehetnek szert. Az elegáns 
kinézésű, feubéjázó modorú, körülbelül 40 éves 
ember Mohamed fanatikus híveinek táborába 
tartozik és Ibrahim Iftali effendinek mutatja 
be magát, a vele lévő Pauli Rozina Katarina 
stuttgarti 45 éves asszonyt pedig felesége­
ként viszi magával és ennek társaságában a 
hiszékeny emberek kihasználásával a legkör­
mönfontabb csalásokat követi el. Ibrahim 
effendi vagy másként Brohus Simon albániai 
lókereskedőnek jegyeztette be magát a Nem­
zeti szálloda bejelentő ivén és a mint szál­
lásán elhelyezkedett, a szállodai alkalmazot­
taknak meghagyta, hogy néhány ismertebb 
lókereskedőt küldjenek fel hozzá, mert hama­
rosan össze akar vásárolni mintegy 14—20 
luxus lovat, a melyek közül egy-egy párnak 
legalább 2000 korona értéket kell képviselni. 
Szabadkán természetesen annyi a lókeres­
kedő, hogy a jó üzlet hallatára csakhamar 
többen felkeresték az állítólagos külföldi lóke­
reskedőt, a ki többeknek imponált is, elő­
kelő megjelenésével, vastag — persze hamis 
— aranyláncával és lépre mentek neki azzal, 
hogy kisebb-nagyobb összegeket hiteleztek 
neki, mig az állítása szerint nála levő nagy 
összeg török lirát beválthatja. A kereskedő­
kön kivül a szállodai pincért is becsapta. 
Szerdán délelőtt az ügyeletes rendőrkapitány 
figyelmessé lett téve az effendire, a kit a beje­
lentő lap alapján be is hivatott és csakha­
mar meggyőződött róla, hogy egy veszedel­
mes szélhámossal van dolga, a ki már Magyar- 
országon kivül Ausztriában, továbbá Német- 
és Franciaországban is megfordult. Legutóbb 
Szegeden követett el hasonló csalásokat, de 
onnan sikerült eillannia. A rendőrkapitány 
rögtön távirati megkereséseket intézett a sze­
gedi és budapesti rendőrségekhez, a válasz 
megérkeztéig pedig Ibrahim ur és állítólagos 
életpárjának előzetes letartóztatását rendelte el.

Erdő területek vármegyénk­
ben. Bács Bodrog vármegyében 53231 khold 
erdő van. Szabadka erdőterülete 13613 Újvi­
déké 1150 és Bajáé 260 khold. A múlt év- 
ben erdősittetett: Bács Bodrog vármegyében 
634 klmld, Szabadkán 310, Újvidéken 14 
khold. Erdősíteni kellett volna az egész me­
gyében 1738 kholdat, ezzel szemben azonban 
csak 1209 khold terület erdősittetett. Ez az 
eredmény azonban, tekintve a múlt évi nagy 
szárazságokat es az erdősítéseket rendkívü­
lien gátoló korai őszi fagyokat, igen jó ered­
ménynek mondható.

Theologiai rendszer címén Belő- 
horszky Gábor bácsi ág. ev. főesperes egy 
1b oldalra terjedő, tudományos értékű füzetet 
adott ki, melyben a theologiai akadémia al 
bizottsága állal bemutatott s közzétett tbeo- 
logiai rendszert tüzetesen ismertetve s a
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valláserktilcsi élet élesítését és fejlesztését
mutatva ki az ev. pap legfőbb feladatának s 
kötelességének, teljesen önálló, egyetemi szín­
vonalon álló s egyetemi szakrendszer szerint 
szervezett tbeologiai fakultásnak s e mellett 
2 tbeologiai tanintézet vagy főiskolának fel­
állítását tartja szükségesnek, egyúttal pedig 
a 3 évfolyamra koutemplált tbeologiai tan­
intézetek tananyag-beosztását is közli.

Vasúti baleset. Könnyen végzetessé 
válható szerencsétlenség történt hétfőn a bács 
feketehegyi vasuti állomáson. Közvetlen a 
vonat indulása előtt Fülöp János kishegyem 
munkás amint felugrott a vonatra, a már 
működésben levő kerekek ballábát elkapták 
és bárom ujját leszakították. A súlyosan sé­
rült munkást a kórházba szállították.

Az országnagybirtokosai. Magyar- 
országon a legnagyobb földbirtokos a magyar 
állam, melynek 2 816 418 kát. bold földje 
van. A magánbirtokosok sorrendje ez: her­
ceg Eszterházy Miklós 421.053, gr. Scbön- 
born Ervin 216.021, Frigyes főherceg 157.731, 
gróf Festetics Tasziló 134,541 holddal. A 
boltkéz birtokai közül a legnagyobb a nagy- 
várádi r. kát. püspöké: 189.933 bold. A 
bercegprimási uradalom 91.800, az egri káp­
talan 91.702 hold, mig a kalocsai érseki ura­
dalom csak 23.143 bold. A zsidók közül leg­
több földje van báró Schossberger Zsigmond- 
nak, 25.117 bold, utána Popper Armin követ­
kezik 25 000 bold földdel. A városok birtokai 
közül legnagyobb Szabadka városé, 166.070, 
Debrecené 99.618, Szegedé 72.427 hold.

HIRDETÉSEK.

Hirdetmény.
A bácsalmási határban egy 

tagban fekvő 93 kataszt. hold- 
nyi földbirtok egészben, illetve 
részletekben egy, esetleg több 
évre bérbeadatik.

A közelebbi feltételek meg­
tudhatók a

Cservenkai mezögazd, Népbank 
3-1 Igazgatóságánál Cservenkán.
3794/1903.

IPá-l^á-zsct.
Okeér községben leköszönés folytán 

üresedésbe jött és havi előleges részletekben 
fizetendő 600 korona évi javadalmazással 
egybekötött községi irnoki állásra pályázatot 
nyitok.

Pályázni kívánók minősítésüket és nyelv­
ismeretüket igazoló okmányolt kérvényüket 
folyó évi augusztus hó 20-ig nálam 
annál is inkább nyújtsák be, mert a későbben 
érkező kérvényeket figyelembe nem fogom 
venni.

Újvidék, 1903. évi julius hó 20-án.
2uL e z; e 37-,

2—1 főszolgabíró.

2385. szám. 1903.

Árverési hirdetmény.
Alulírott községi elöljáróság ezennel 

közhírré teszi, hogy folyó évi julius hó 
26-án délután 31/* órakor a község 
mint erkölcsi testület tulajdonát képező egy 
tagban álló 66 és a községi iskolai alap- 
Vagyon tulajdonát képező 33 katasztrális hold 
föld az 1904 évre akár egy tagban, akár 5 
holdas részletekben a legtöbbet Ígérőnek nyil­
vános árverésen bérbe fog adatni.

Csonoplán, 1903 évi julius hó 19-én.
Deák Andor, Lengyel József,

jegyző. 2—2 biró.

Hirdetmény.
A tejtermelésnek fontosságát és hasznos 

voltát a gazdálkodás minden ágára és a va 
gyonosodás elősegítésére gazdaközönségünk 
már régebben felismerte; erről tanúskodik 
a tejszövetkezetek, tejgazdaságok tekintélyes 
száma, mely a közelmúltban vármegyénkben 
alakult.

A tejtermelés fejlesztése csak a jószág­
állomány szaporításával érhető el, amikor 
ugyanis a tejmennyiség nagyobbodásával a 
lefölöző gépek fokozottabb üzeme mellett a 
költség előnyösen oszlik meg, mi feltétlenül 
a tej jobb értékesítésére vezetend.

Minthogy azonban nem minden gazda 
rendelkezik a jószág beszerzésére szükséges 
tőkével, úgy e fontos gazdasági érdeket mél­
tányolva a Sztanisicsi takarékpénztár elhatá­
rozta, hogy Sztanisics, Krusevlya, Kigyica, 
Gákova, Gara, Nemesmilitics, Csonopla és 
Kernyaja községek lakói részére fejős tehe­
nek beszerzése céljából 3 ev alatt havonkénti 
részletekben törleszlbető kölcsönöket enge­
délyez 200—200 koronás tételekben.

A kölcsönösszegekről 2 kezes aláírásá­
val is ellátott kötelezvények Írandók alá és 
minden 100 korona kölcsön után 36 egymást 
követő 3 kor. 20 filléres részlet fizetendő a 
takarékpénztárba, mely összeggel a kamatok 
és maga a tőke is teljes kiegyenlítést 
nyernek.

Krusevlya. Rigyica, Gákova, Gara, 
Nemesmilitics, Csonopla és Kernyaja közsé­
gekből jelentkező kölcsönkérőktől úgy a ma­
guk, mint jótállóik vagyonát feltüntető és 
személyazonosságukat igazoló községi bizo­
nyítvány fog beköveteltetui.

Úgy a fizetések megkönnyítése, mint a 
felek kényelme szempontjából beleegyezik a 
takarékpénztár, hogy a havi részletek adósok 
helyett a tejszövetkezet kezelősége által szál­
líttassanak be az intézet pénztárába ; az adós 
felek tehát magukat alávetik annak, hogy 
a szállított tejértőket megillető járandóságból 
a havi részleteket a szövetkezet levonhassa.

Bővebb felvilágosítást ad

a Sztanisicsi takarékpénztár.
Sztanisics, 1903. julius 20 án.

HIRDETÉSEK
FELVÉTETNEK

5: LiPÜNK KIADÓHIVATALÁBAN. IS

SEird-etés.

A zombori gör. kel. szerb hitköz­
ség részére beszerzendő 180—200 
í I m3 tölgy tűzifa, miért is a fakeres­
kedők ezennel felhivatnak, hogy ez 
iránti ajánlataikat f. évi augusztus 
hó 2-Aig bezárólag az alulirt hitköz­
ség elnökségéhez benyújtani el ne mu­
lasszák.

A zombori gör. kel. szerb egyház- 
község 1903. évi julius hó 17-én tar­
tott választmányi gyűléséből.

Pavkovits György, Blagojevits János,
hitk. jegyző. hitk. elnök.

1890. szám. 
tkvi 1903.

Árverési hirdetmény.
A hódsághi kir. járásbíróság mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy özv. Ihász 
Ádámné Oravecz Julianna hagyatéki ingatlanai­
nak végrehajtási joghatálylyal leendő elárvere­
zése iránti ügyében a zombori kir. törvényszék 
(a hódsághi kir. járásbíróság) területén lévő, 
Bács község és határában fekvő, a bácsi 879. 
sz. betétben Oravecz Albert özvegy nevén álló, 
de nyilvánkönyvön kiviil özv. Ihász Ádámné 
Oravecz Juliannát megillető A. I. 1—2. sor, 
736. és 737. hr. sz. 244. ö. i. sz. ház, udvar 
és kertre 900 koronában, — továbbá az A. I. 
7. sor, 4181/8. hr. sz. 1 kát. hold 555 □ ölnyi 
szántóra 800 koronában, és végre az A. I. 
12. sor, 12/6366-od rész közös erdőjutalékra 
az árverést 800 koronában ezennel megállapí­
tott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1903. évi augusztus hó 
24-ik napján délután 2 órakor Bács község­
házánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alul is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10%-át vagyis 90 kor., 
80 koronát, illetve 80 koronát készpénzben 
vagy az 1881. évi LX. törvénycikk 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. alatt kelt igazság­
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óva­
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő­
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis­
mervényt átszolgáltatni.

Hódsághon, a kir. járásbíróság mint tkvi 
hatóságnál, 1903. évi julius hó 4-én.

Szabó Imre,
kir. járásbiró.

7 .

STEBLER JANOS
vendéglős

Zomloor,

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű vidéki beszálló közönséget, 
bogy a mai kor igényeinek megfelelőleg vendéglői helyiségemet 
átalakítottam és vendégszobákkal ellátva, azon helyzetben vagyok, 
hogy a mélyen tisztelt vendégeknek a legolcsóbb árak mel­
lett szobák mindenkor rendelkezésre állanak.

Szives pártfogást kér
Stehler János,

6—2 -ven-d-égflős.

Figyelmes kiszolgálás és olcsó árak.
©©©©0©©©
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6^55

10.53
1021
9.57 
9.27 
9.01 
8 36 
8.16 
7.51

Oda Szabadka—Ó-Becse Vissza
V. V. I SZ. V.

4.40
5.08
6.19
7.47
8.10
8.30
8.56

1.30
1.58
3.21
5.27 
5.42 
6.02
6.28

ind.

érk.

érk.

V. V. 1 SZ. V.

SZABADKA érk. 8.34 5.25
Békova 8.07 4 58
ZENTA ind. 6.40 3.40Ada 5.26 2.19Mohol 5.05 2.02 1
Bács-Petrovoszelló 4.39 1.37 iÓ-BECSE ind. 4.10 1.10 1

Oda Szeged-Rókus—Zenta
V. V. SZ. V. 1
4.15 2.00 ind
4.40 2.23
458 2.42 érk
5.01 2.50 ind
5.20 3.09
5.43 3.32
6.04 3.64
6.29 4.19 érk.

Oda
sz. V. SZ. V. sz. v.
4.50 1.47 6.43 ind.
5.29 2.22 7.18
6.08 2.54 7.50
6.09 3.00 7 56 ;
6.34 1 3.26 8.25
7.08 1 4.00 8.59 I érk.

Vissza

SZEGED-BOKUS 
Büszke
HOBGOS a36)
HOBGOS 
Báes-Martonos 
Ó-Kan izsa 
Adorján 
ZENTA

Szabadka—Baj a

7.34 9.34 1.21
6.59 1 12.56
6.34 9.02 12.34
6.02 8.46 12.06
5 39 8.33 11.48
5.11 I 11.29
4.50 1 11.13
4 24 7.50 10.52

715
6.14
5.17

Oda

v. v.
Szabadka—Dálya Vissza

sz. v. I gy. v. I sz. v.
500 2.02 6.10
5.25 2.26 1 6.56
5.45 2.46 6.41 7.23
6 16 3.17 7.05 8.05
6.30 3.31 717 8 27
7.03 4.02 7.37
7.17 4.16 7.47
7.29 4.28 7.57
9.23 5.25 8 42
9 35 5.37 8.52

ind. SZABADKA 
Tavankut 
Bajmok 
Nemes-Militics 

érk. ZOMBOB
Prigl.-Szent-Iván 
Szónta

érk. GOMBOS 
ind EBDÖD 
érk. DÁLYA

SZ. V. gy- v. SZ. V. V V.
érk. 6.50 9.24 12.59 10.24

6.17 1 12.37 9.58
5.53 8,54 12.20 9.40
5.02 8.28 11.44 8.69

ind. 4.40 8.17 11.27 8.40
7.56 10,58 8.04
7.46 1042 7.48

ind. 7 37 10.80 7.30
érk. 6.57 9.22 6.03
ind. 6.46 9.10 5.60

Oda Ó-Be; :se—Újvidék

Vissza

SZABADKA
Csikéria
Bács-Almás
Almás
Bikity-Borsód
BAJA

érk.

ind.
Oda

SZ. V. SZ. V. SZ. V.

9.29 12.43 19.28
8.56 12.10 9.52
8.24 11.48 9.23
8.19 11.33 9.02
7.54 11.08 834
7.17 10.32 7.43

Baja—Újvidék
7. V. V. V. SZ. V.

~~7iooT~
4.11 i 
4 25 :
451 
5.09 

I 6.37 
6.56 I 
6.15 
6.25

Vissza

2.25
3.31
2.41
2.50
3 06 
336
4 06 
4.46 
6.00 
6.40 
5.54 
6.16
6.50 
7.13

6.51
6.57
7.07
7.16
7.30
7.49 
8.10 
8.35
8.49
9.16
9.30 
9.45

10.10
10.31

SZ. V.

1.15
1.25
1.38
2.01
2.16
2.39
2 56 
3.14
3.23
3 51 
3 57 
4.07 
4.16 
4.30 
4.49 
6.12
5.37 
5.51 
609
6.23
6.38 
7.03
7.25

SZ. V. 1 V. V. SZ. V. I
4.40 9.50 4.25
5.05 10.21 4.49
5.27 10.48 5.10
5.49 11.22 5.32
6.04 11.45 547
6.30 12.24 6.11
6.39 12.36 6.20
6.53 12.53 6.34
7.01 1.07 6.36
7.25 1.35 7.00

Vissza

ind.

érk.
ind.
érk.

O-BECSE
Bács-Földvár
Csurogh
Zsablya
Goszpodinee
Temerin
Járek
VASKAPU
VASKAPU
ÚJVIDÉK

sz. v. I v. v. I sz, V.
érk.

ind.
érk.
ind.

6.55 
6 33 
6 15 
5.50 
5.31
5.14 
4.58 
4.43 
4.40
4.15 i

12.43 
12.16 
11.47 
11.13
10.44
10.20
9.60 
9.31 I 
9.24 
8.55

7.44 
7 22} 
7 03 
6.37 
6.21 
6.04 
5.46 
5 31 
5.23 
5.00

Oda Újvidék—Vaskapu—Titel

ind. BAJA érk
Baja-szállásváros 
Vaskút 
Gara 
Pigyiea 
Sztanisies 
Gákova 
Nenadies

ÍK* <«ti {IS;
Zombor-vásártér 
Fernbacli-szállás 
Zsárkováe 
Ó-Sztapár 
Bresztováe 
Hódságh 
Parabuty 
Par aga

ind. GAJDODBA 
Bulkesz 
Petrovác-Glozsán 
Futták

érk. ÚJVIDÉK ind.

)da

SZ. V. SZ. V.

Vissza
SZ. V. V. V. V. V.
6.37 
7.00 
7.05 
7.31 
7.42 
7.57 
8.11 
8.24
8.37

5.10
5.38
5.50 
6.24
6.38 
7.00 
7.18 
7-34
7.50

ind. ÚJVIDÉK 
érk. VASKAPU 
ind. VASKAPU 

Káty
Tiszabálmánfalva 
Kovil-Szent-Iván 
V ilova—Gardinovce 
Lók

érk. TITEL

sz. V.

érk.
ind.
érk.

ind.

6 00
5.33
5.28
5.06
4.43
4.25
4.04
3.48
3.32

3 01
2.38; 
2.33 í 
2.15 
1.66 
1 41 
1.26 
1.14 j 
1.00

Oda Hegyes-Feketehegy—Palánka Vissza
'• v. V. V.

6.59 6.60
7.21 7.13
7.41 7.38
7.53 7.50
8.06 8.08
8.32 8.37
8.49 8.65
9.21 9.21
9.63 9.53

ind. HEGYES-FEKETEHEGY érk. 
Teleeska 
Kula
Béla-puszta
Torzsa
Deszpot-Szt-Iván—Pivniea 
Szilbás

ind. GAJDOBBA érk
érk. PALÁNKA jnd."

szem. v. szem. v. I szem. v.
Szeged-Rókus—Szabadka

V. V. 1 V. V.

5 53 5.40
5.30 5.18
5.18 5.06
4.53 4.45
439 4.31
4.20 4.12
3 51 3.47
3.39 3.35
2.55 2.45

2.50 3.06 6 10 I 13.11 3.22 827 I
3.26 3.35 8.42 13.4u 3.50 8.55 13.66 405 9.08 14.09 4 17 9.19

H 61 / (f. íz íjti 6 írttól mi

szem. v. I szem. v.

4 31 
4 47 
5.02 
5.16 
6.29 
6.402.53

5 óra

I vegyes v.
r 8.00 ~

8.2fi
8.48
910
9.30
9.48

ind.

érk.

SZEGÉD-BOKUS
Büszke
HOBGOS
Királyhalom
Palies
SZABADKA

íEPDij terjedő íjjeli iíí rajnai kié lelkei vannak nyimitia. II lenetrenii

vegyes v. szem. v. 1
érk. 7.01 10 46

6.42 10 31
6.25 10.18 :
5.58 10.05
5.42 9.53 !

ind. 5.25 9.40 1

szem. v. I szem. v. ! szem. v.
Vissza 

szem. v.

laloliali szálai

I 3.24 707 12.12
3.09 6.52 1157
2.66 6.39 1144
2.36 6.26 1131
2.24 6 14 11.18
2.10 6.02 11.05 1

lé, a jobboldaliak peiig aláírói filfelé olvasandók.

10 36 
10 17
10.01 

’ -9.45 
9.29 
910


